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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ЭРЭЛХЭГ ПАРТИЗАН

	Энэ явдал иргэний дайны үеэр хойд Кавказын ууланд болсон юм. Партизанууд цагаантны асар их хүчтэй тулгарсны улмаас арга буюу ухрах болж, гэр бүл, мал хөрөнгөө авч алс тэртээх ууланд гарахаар шийджээ. Гэтэл цагаантнууд хариугүй тулж ирээд байсан учир яах ийхийн завдалгүй хөөж гүйцэх аюултай байлаа. 

	Зөвлөгөөн дээр нэг залуу партизан нөхдөдөө хандаж:

	— Та нар тэвдэж сандралгүй хөдөлцгөө. Би цагаантнуудыг бүтэн өдөр, болбол түүнээс ч илүү хугацаагаар барьж байя гэв. 

	Нөхөд нь:

	— Чи тэднийг ганцаараа барьж байж чадах юм уу? Чамтай хамт хэн үлдэх юм? Бид олон хүнтэй отряд гаргаж чадахгүй шүү дээ гэлээ.

	Залуу партизан:

	— Би тэднийг ганцаараа барина. Надад хэн ч, ямар ч отряд хэрэггүй гэв.

	— Чи тэднийг яаж барих юм бэ? хэмээн нөхдийгөө асуухад:

	— Энэ бол миний хэрэг, барьж чадна гэдгээ амлая. Миний хэлсэн үгэндээ эзэн болдгийг та нар мэднэ шүү дээ гэлээ.

	Партизанууд:

	— Нээрэн ч чи хэлсэн үгэндээ эзэн болдог хүн дээ гээд аян замын бэлтгэл хийж эхэлжээ.

	Ингээд партизанууд явж, залуу партизан (түүнийг Данел гэдэг байв) үлджээ.

	Данел бэлээр нь зөрөг зам гарсан хадан хясаан дээрх хуучин цамхагт эхийн хамт суудаг байжээ.

	Нөхдийгөө явсны дараа тэр насан өндөр боловч тэнхлүүн хэвээрээ байгаа эхдээ ирж:

	— Ээж ээ, бид хоёр уул өөд гарсан замыг хамгаалах боллоо. Энэ замаар цагаантнуудыг явуулж болохгүй гэлээ.

	— Эх нь тэгье. Хүү минь, харин юу хийхийг минь хэлж өгөөрэй гэв.

	Ингээд Данел цамхагт байсан зэвсгээ цуглуулав. Гурван винтов, хуучин цагийн хоёр буу гарчээ. Харин сум төдий л олон байсангүй.

	Тэр, винтов болон бусад буугаа цамхгийн цонхнууд дээр тарааж тавиад зөрөг зам руу чиглүүлэн тодорхой байр эзлүүлэн суурилж сумлав.

	— За ингээд, би буудаад, та сумлаад байна шүү дээ. Та буу сумлаж чадна биз?

	Эмгэн инээмсэглэн:

	— Хуучин цагийнхыг нь чадна, шинийг нь яаж сумладгийг чи над зааж өгнө биз гэлээ.

	Данел баярласандаа эжийгээ үнсээд винтов бууг яаж сумладгийг зааж өгөв. Дараа нь эмгэн горхи руу явж, домбонд ус хийж иржээ.

	— Усаар яах нь вэ? гэж хүү асуув.

	— Энэ үү, хэрвээ ам чинь цангавал, бас шархадвал ус хэрэг болно шүү дээ.

	Тэднийг бэлтгэж байтал зөрөг замаар цагаантнууд гарч ирэв. Урд талд нь нуруу руугаа улаан өнгийн юүдэн унжуулсан нэлээд биерхүү хоёр хүн явна. Тэд винтов буу үүрч, сэлмээ хажуу тийш нь унжуулан, бүсэндээ хутга зүүж, хувцсан дээрээ мөнгөн товруу гялалзуулан явна. Нөмрөгөө эмээлийнхээ ард хуйлж ганзагалсан байв.

	Тэд хуучин цамхаг аюул учруулна гэж огтхон ч бодсон шинжгүй партизануудаар доог тохуу хийж инээлдэж явцгаана.

	Данел шагайж байгаад хоёр удаа буудлаа. Утаа замхарсан хойно харвал морьтой хүмүүс зөрөг дээр үгүй болсон байжээ. Морьтой, хүнтэйгээ ангалын ёроолын гол руу нисэн унасан байлаа.

	Ард нь явсан морьтой хүмүүс зогсож зөвлөлдсөний эцэст цамхаг руу буудаж эхэлжээ. Гэвч цамхгийн зузаан ханыг ямар ч сум нэвтэлж үл чадна. Тэгснээ хэдэн морьтой хүн ухасхийн давхив. Гэвч Данелийн урьдчилан замыг нь боож тавьсан том чулуунд тулж очоод морьд нь зогтусан зогсчхов. Бас хоёр хүн эмээлээсээ шидэгдэн толгойгоороо газар хатган уналаа. Данелийн эх дахин винтовыг нь сумлаж өгөв.
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	Данел цамхагт олон хүн байгаа мэт дүр үзүүлж байраа байн байн сольж цонх, цоорхойгоор ээлжлэн буудна.

	Цагаантнууд цамхаг руу зогсоо зайгүй буудаж эхлэв. Дайсны сум цамхгийн дээврийн хөвөө даган цойлж шунгинана. Заримдаа хана мөргөн исгэрнэ.

	Данел маш мэргэн буудаж байв. Тэр тайван шагайж, нэг ч хүн цамхагт ойртуулахгүй байлаа. Зөргөөр өнгөрч гарах гэсэн хүн бүхэн эсхүл шархдаж, эсхүл алагдаж байлаа. Улангассан цагаантнуудаас хоёр нь эрэг дээрээс бууж гол руу ороод амандаа чинжаал хутга зууж гол гатлан цамхгийн нөгөө талаас хурц ирмэг даган авирч эхлэв.

	Тэднийг Данел олж харсангүй, харин эх нь харжээ. Эмгэн хүүдээ юу ч хэлэлгүй, ар талаас авирч яваа цагаантнуудыг ажиж эхлэв. Тэгснээ хуучин цагийн буу авч буудлаа. Тэдний нэг нь голын ус руу ойчиход нөгөө нь сандарч тэвдэн чулуунаас зуурч авах гэж оролдоод чадсангүй нөхрийнхөө хойноос нисэж унав.

	Үүнийг харсан цагаантнууд буудахаа больж зөвлөлдөж эхлэв.

	— Дээрээс, доороос, ар талаас буудаж байгаагаас үзэхэд цамхагт эргэн тойрныг хараандаа авсан маш туршлагатай отряд байрласан болох нь илт. Яадаг бил ээ? гэлцэнэ.

	— Их буу хүлээх хэрэгтэй. Их буугаар муу цамхгийг нь зад цохино гэж зарим нь хэллээ.

	— Их буу суурилах газар байхгүй. Их буу тавивал ангал руу уначихна. Их буу ямар ч хэрэггүй хэмээн бусад нь эсэргүүцнэ.

	Тэгснээ дахин буудалцаж, Данелийн гарыг шархдуулав.

	Эх нь Данелийн шархтай гарыг боож өгөөд, хүүгээ түр амарч байх хооронд нь маш мэргэн буудаж байлаа. Цагаантнууд ямар ч амжилт олохгүйгээ мэдэж, дахин зөвлөлдөж эхлэв.

	Тэгснээ:

	— Их буу авчрахаа больё. Харин хэлэлцээ хийлгэхээр зэвсэггүй хүн явуулж, хэрэв зам тавьж өгөхгүй бол их буугаар буудна гэж сүрдүүлье гэж шийджээ.

	Энэ санал бүгдийн сэтгэлд нийцсэн бололтой. Удалгүй нэг нь буу, сэлэм, хутгаа чулуун дээр тавиад цамхгийн зүг зөргөөр алхав.

	Тэр хүн:

	— Хэн нэг нь гарч ирээч, ярих юм байна гэж хашхирав.

	Данел эхдээ хандаж:

	— Би түүнтэй ярилцахаар явъя. Та сайн ажиглаж байгаад, бишидвэл буудаарай. Ээж та их ядарч байх шиг байна. Арга ч үгүй биз дээ, бид бүтэн өдөр байлдлаа шүү дээ...

	— Данел минь, ээж нь цагааны чононуудтай тулалдаж бүгдийг бут цохих хэрэгт амь биеэ зориулахад бэлэн байна. Би юу ч уугаагүй, юу ч идээгүй: Гэвч би ялалтаараа хооллож байна гэв.

	Данел эхийнхээ энэ үгэнд сэтгэл нь хязгааргүй их хөдөлж, чулууны тус газар өөрийг нь хүлээж зогссон цагааны зүг явлаа.

	Тэр чулууны нөгөө талд очиж зогсоод:

	— Юу гээ вэ, юу хэлэх гээ вэ? гэлээ.

	— Юу хэлэх гээ вэ гэнэ ээ? Зам тавьж өг гэж хэлэх гэсэн юм. Эс тэгвэл бүгдийг чинь хиар цохино. Отрядыг чинь өөртэй чинь хамт шүү.

	— Зөвхөн үүнийг хэлэх гэж ирсэн юм бол буцсан нь дээр шив дээ.

	— Үгүй тэгвэл, над санал байна!

	— Чи ямар саналтай яваа юм? Хэл л дээ!

	— Хэрэв манай отрядад зам тавьж өгөхгүй бол бид их буу авчирч байгаад бүгдийг: та нарыг муу цамхагтай чинь хиар дэлсэнэ...

	Данел «би жаахан бодъё» гээд тэнгэр лүү харлаа.

	Нар баруун хойд руу тонгойж нэлээд орой болсон байв. Барагцаагаар сумныхаа тоог гаргавал маш цөөхөн болсон санагдлаа.

	Тэгээд:

	— За яах вэ, бидний болзлыг биелүүлбэл бид зам тавьж өгч болох юм гэлээ.

	— Та болзлоо хэл л дөө.

	— Миний отряд энэ замыг харанхуй болтол хамгаална. Харанхуй болмогц бид явъя. Тэр цагт л энэ замаар та нар явж болно.

	Партизанууд их буунаас айлаа гэж бодоод цагаантан маш их баярлажээ.

	Бас партизаныг мэхэлж амжсандаа баярлаж, ихэмсэг байдлаар:

	— За яах вэ. Тэгье л дээ. Бид шөнө болтол амарна, харин та нар түргэн зайлаарай, тэгэхгүй бол муугаа үзнэ шүү гэлээ.

	Ингэж хэлээд цагаантан өөрийнхөн рүүгээ явахад, Данел цамхагтаа буцаж ирлээ. Харанхуй болох үеэр Данел морио цамхгийн гадаа авчирч винтовуудаа ачаад ээжийгээ унуулан уул руу явав.

	Цагаантнууд бүгсэн партизануудын дээрээс орчихно гэж айгаад бүхэл шөнөжингөө байрнаасаа хөдөлсөнгүй хоножээ. Өглөө тэднийг хөдлөхөд уулын хөндийд хэн ч байхгүй болсон байв. Энэ хооронд партизанууд ууланд гарч байраа бэхэлж амжжээ.
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	БУДЁННЫЙ, ДАЙСНЫ ДУНД

	Иргэний дайны үед нэг удаа Будённый хөтөчтэйгөө явж байсан аж. Тэд орой болохын хэрд нэгэн зэлүүд суурин газар олж харсан нь Жутовский хэмээх гацаа байлаа.

	Будённый хөтчидөө:

	— Энэ гацааг манайхан аль хэдийн эзэлсэн байх ёстой, энд цагаантнууд байх учиргүй, буугаад мордъё гэжээ.

	Тэднийг гацаанд хүрч очиход тэнд дан цагаантнууд байлаа. Морьтой хүмүүсийн бараа хараад тэдэн рүү хүрч ирсэн цагаантнууд бүгдээрээ погонтой боловч нэг ч офицер байсангүй, цөм жагсаалын цэрэг байжээ.

	Будённый хөтөчтэйгөө хоёул мөрнөөс хөлөө хүртэл далдалсан нөмрөгтэй явжээ. Тэр үед казак, цагаантан бүгдээрээ нөмрөгтэй явдаг байсан учир цагаантнууд тэднийг казак цагаантан, аль эсхүл цагаантны штабын харуулынхны алин болохыг ялгасангүй.

	Тэд морьтой хүмүүсийг ажиглан ихэд гайхаж зогссоноо:

	— Чиний морины сүүл Будённыйнхных шиг тайранхай байдаг чинь юу бил ээ? гэжээ.

	Тэгэхэд нь Будённый морио илж тайван байдлаар:

	— Будённыйнхноос булааж авсан юм гэж хариулжээ.

	Ийм үг сонссон цагаантнууд тэднийг өөрсдийнхнийгөө лавтай мөн гэж бодоод алгуурхан тарж явахад үлдсэн зарим нь: Та нарыг оройн хоолон дээр дайралдаж, бууж бидэнтэй хамт хоол идэцгээ гэлээ.

	Нэгэнт шийдсэн хэрэг яая гэхэв. Будённый хөтөч рүүгээ харвал мань хүн яахыгаа мэдэж байна гэсэн янзтай нүдээ ирмэж байна гэнэ. Тэгээд мориноосоо бууж овоохойнх нь хажууд уяад оржээ.

	Нөмрөгөө тайлалгүй суугаад (ийм заншилгүй байжээ) хоол идэж гэнэ. Тэгсэн чинь цагаан цэргүүд хоол идэх зуураа: «Будённый ёстой зоригтой эр шүү! Хэчнээн удаа бидэнтэй байлдсан гэж санана! Бид түүнийг нүүрийг нь хараад танина, мөн ч олон дайралдаж байлаа... Морийг нь хүртэл таньдаг болсон» гэж ихэд онгирч гарчээ.

	Хөтөч нь нөмрөг дотроо буугаа бариад үг дуу ч үгүй хоол идэж сууж, Будённый хоол идэх зуураа:

	— Би ч бас Будённыйг олон удаа харсан. Бүр барьж авах гэж оролдоод чадаагүй гэв.

	Түүнийг ингэж ярихад цагаантнууд инээж:

	— Чи ч мөн баларсан эр шив дээ. Амандаа орсон юмыг хэлээрээ түлхээд гаргана гэгч бол оо шив. Бид ч арай тэгж мунгинахгүй гэлээ.

	Будённый хоолноос нь жаахан идэж сууснаа хөтчидөө хандаж:

	— Морьдоо харах уу даа, тэднийг ч бас өвслөх хэрэгтэй гэв.

	Тэгээд овоохойноос гарч морьдоо тайлж аваад харвал цагаантнууд ажиг ч үгүй овоохой овоохойдоо хоол идэж суужээ. 

	Эргэн тойрон нам гүм хязгааргүй өргөн тал дүнсийж, зөвхөн овоохойнуудаас цухуйсан яндангаас хөх утаа суунаглана.

	Будённыйг мориндоо үсрэн мордоход хөтөч нь түүнийг дагаж гацаанаас гарч тал дундуур давхин иржээ. Ингээд тэд замаа олж өөрсдийнхөн дээрээ иржээ.

	Будённый тэр дороо дарга нараа цуглуулж, гацааг хоёр талаас нь бүсэлж цагаантныг бут цохих тушаал өгөв.

	Цагаантнууд оройн хоолоо идээд унтахаар хэвтсэн байсан тул сандарсандаа нүцгэн нь нүцгэн чигээрээ халбага сэрээгээ барьсан нь барьсан чигээрээ босон харайгаад энд тэндээс ганц нэгээрээ буудаж эхэлсэн авч нэгэнт оройтжээ. Будённый тэднийг бүгдийг баривчилж, жагсаах тушаал өгөв.
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	Жагсаасны дараа өмнүүр нь явж, түүний тухай хоосон яриа дэлгэж сагсуурч суусан цагаантнуудын дэргэд очоод нүүр лүү нь харж:

	— Будённыйг танина гэж худал хэлж бай луу? Будённый өмнө чинь байна! гэжээ.

	Тэд дөнгөж саяхан хамт хоол идэж суусан хүн мөн болохыг таниад одоо бүгдийг буудах байх гэж бодсондоо үхсэн амьд хоёрын хооронд уруу царайлан зогсоно.

	Будённый тэднийг цагаантнууд хүчээр цэргийн албанд татсан жирийн тариачид болохыг мэдээд:

	— Тэнэгүүд минь, та нарыг цагааны генералууд мэхэлсэн байна. Одоо гэр гэртээ харьцгаа. Дахин цагаантнуудтай бүү сүлбэлд гэв.

	Ингээд тэднийг гэр гэрт нь явуулжээ.
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	ХАЛЗ ТУЛГАРСАН НЬ

	Иргэний дайны цуут баатар Щорс шантаршгүй зоригтой хүн байлаа. Тэр Чапаевтай олон талаар адил бөгөөд иймээс түүнийг одоо хүртэл Украины Чапаев хэмээн нэрлэдэг.

	Щорс нэг удаа штабынхаа хамт хөнгөн тэргээр явж байжээ. Дайны үе байсан болохоор бүгдээрээ өвч зэвсэглэж, гранат хүртэл бүснээсээ зүүсэн байв. Тэдний машин эвдэрхий хуучин байсан боловч жолооч нь туйлын золбоолог, эрэмгий эр учир итгэл төгс явжээ.

	Тэд нүд алдам цэлгэр талаар давхиж байв.

	Щорс уудам талыг ажиглаж явснаа: «нөхөд минь хараач, төрсөн нутгийн маань хязгаар юутай сайхан юм!» гэв.

	Щорсыг ингэж хэлтэл, туслах нь түүний ханцуйнаас татаж: «Петлюрынхан өмнөөс ирж явна» гэж хашхирчээ.

	Пулемётын ам цухуйлгаж, винтов наранд гялалзуулсан хүмүүс пиг дүүрэн сууж, дээрээ петлюрийн шар алаг туг хийсгэсэн ачааны машин тоос татуулан ирж явахыг Шорс харав.

	Замын хоёр талаар гүн суваг үргэлжилж хаашаа ч эргэх зайгүй тул тэд зайлшгүй зөрж гарах болжээ.

	Нөхөд нь буугаа зэхэхэд, Щорс жолоочдоо: хурдаа ялимгүй хасаж байгаад яг зэрэгцэж ирэхээр нь хурдлаарай... Ёстой байдаг тэнхээгээрээ гишгэнэ шүү гэв.

	Согтуу явсан Петлюрынхан дуу аялан хашхиралдаж байснаа машин хармагцаа ямар хүмүүс ирж байдаг билээ гэж ажиглана.

	Ямар хүмүүс явааг тэрхэн зуур хуйларсан тоосон дунд яахан мэдэх билээ. Тэд дэмий л гараа сарвалзуулан, малгайгаараа даллаж: «Зогс, зогс!» гэж хашхирна.

	Юун зогсохтой манатай юм! Хоёр жолооч мөргөлдөнө гэж л болгоомжлохгүй бол тэднийг гаднын ямар ч хүч зогсоож чадахааргүй хурдалж байлаа.

	Энэ шийдвэрлэх мөчид Щорс суудлаасаа босож, гранатаа бүснээсээ тайлж аваад ажиг ч үгүй цэнэглэж явав.

	Петлюрынхэн тоосон дунд түүний юу хийж явааг харсангүй, хуучин адил зөвхөн «Зогс, зогс!» гэж орилолдоно.

	Машинууд бараг зэрэгцээд ирэв. Петлюрынхэн улаан таван хошуу хадсан босоо саравчит малгай, богино савхин дээлтэй хүн машин дээрээ зогсож явахыг олж үзэв.
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	Щорс ч бас согтуу петлюрынхны нүүр царай, ёрдойсон винтовыг нэг нэггүй харжээ.

	Петлюрынхныг «Та нар хэн бэ?» гэж орилолдоход Щорс тэдэнтэй бараг нүүрээрээ тулах дөхөж: «Бид коммунистууд!» гэлээ.

	Тэгснээ петлюрынхны яг бөөн дунд нь гранат шидээд: «Байдгаар нь!» гэж жолоочдоо хашхирав.

	Щорсын машин салхи татуулан хурдалж эхлэхэд тэрхэн агшинд гранат тэсрэх чимээ гарлаа.

	Тэдний машин нисэх адил хурдлахад хээр тал жирэлзэн өнгөрнө. Машины тоосонд арын юм үзэгдэхгүй болоход жолооч сая амсхийж хурдаа хасаад духныхаа хөлсийг ханцуйгаараа арчив.

	Щорс малгайгаа авч өвдгөө гуядаад «За, бид ч өөрийн үхлийг ирэхээс нааш ухэхгүй улс юм» гээд тачигнатал инээжээ.

	 

	 

	[image: Image]

	
[image: Image]

	 

	ГАССАН, БААВГАЙТАЙ БАРИЛДАВ

	Нэг удаа уулын эр Гассан ажлаар зэргэлдээ суурин руугаа явах болжээ. Хавар цаг байсан учир зам муу байжээ. Цас их унаж ихэнх зам харгуй дарагдаад халтиргаатай нарийн ганцхан зөрөг үлджээ. Тэр харгуй өнгийж харахаас зүрх алдам гүн хавцал дээгүүр гардаг бөгөөд замаар яваа хүнд үл үзэгдэх уулын гол хавцлын ёроолоор шоржигнон урсана. Хавцлыг эмжин тахирласан энэ нарийн зөргөөс өөр зам үгүй байжээ. Энэ зөргөөр бас түргэн явж өнгөрөхгүй цасан шуургатай дайралдвал бүр баларлаа гэсэн хэрэг. Морьтой хүн бол морио хөтөлж гарахаас өөр аргагүй. Хоёр хүн маш болгоомжтой зөрж болно.

	Гассан энэ зөргөөр халтирч гулссаар нэлээд удаан явав. Зөрөг нэг уруудсанаа дахиад л уул өөд өгсөнө.

	Хаана гишгэвэл нисэж уналгүй гарч болох билээ гэж бодогдуулсан мөсөн мөргөцөг байн байн дайралдавч угаас уулын хашир эр Гассан огтхон ч алзахгүй явсаар байв.

	Гэнэт хэн нэгэн хүн өөдөөс нь ирж явахыг Гассан олж харжээ. Тэгээд «Энэ чинь хэн байдаг бил ээ?» гэж зэргэлдээ сууриныхаа танилуудаас манай тосгон руу ажлаар явж болох хүмүүсийг эргэцүүлэн бодов. Ажиглавал, тэр хүн улаан шаравтар гэмээр нөмрөг өмссөн байжээ. Гассан тийм нөмрөг хэн өмсдөг бил ээ? гэж бодоод танилууд дотроосоо улаан нөмрөгтэй хүн олсонгүй. Тэр хүний чангаас чанга уухилж хэрчигнэж явааг нь сонсвол, эсхүл их өндөр настай, эсхүл өвчтэй юм уу гэмээр байв.
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	Бүр дөхөөд ирэхээр нь харвал хүн биш хойд хоёр хөл дээрээ боссон баавгай ихэд дургүйцсэн янзтай архирч байжээ. 

	Тэр баавгай Гассаны бүр дэргэд нь ирж зогсоод жижигхэн шар нүдээ хоромхон зуур ч салгалгүй ширтэнэ.

	Өвөл хэдийн өнгөрсөн боловч баавгай ичээнээсээ гарах цаг хараахан болоогүйгээс үзэхэд ямар нэг чухал үйл явдал түүнийг ийнхүү тэнүүчилж явахад хүргэсэн нь лавтай. Магадгүй ичээ рүү нь чулуу унаад хөөгөөд гаргачихсан ч байж болох юм, эсхүл унтаж чадахаа болиод яагаа ч үгүй сэрсэн ч байж болох юм.

	Ийнхүү энэ тэрийг эргэцүүлэн бодох завсар баавгай хариугүй дөхөөд иржээ. Тэр заримдаа зам чөлөөлж өг гэж шаардаж байгаа юм шиг хөлөөрөө даллана. Заримдаа зогсоод учиргүй уухилан амьсгаадна. 

	Гассан эхлээд маш тайван түншийн ёсоор:

	— За аль вэ, сэгсэлдэй минь яалаа ч гэсэн миний ажил чинийхээс хавьгүй чухал. Чи жаахан хажуу тийшээ шахаад зогсчих, хэн хэндээ хал балгүй зөрье гэв.

	Гэвч Гассаны энэ саналын хариуд баавгай хөлөөрөө даллаж, байдгаараа ангайсан амнаасаа бөөн цагаан уур савсуулан архирах нь миний ажил бас чухал, би чамаас дутуугүй яарч явна гэсэн юм шиг байв. Тэд ийнхүү улаан халз тулгарч бие бие өөдөө гөлрөн зогсжээ. Үнэндээ гэхэд эргэе ч гэсэн зай байсангүй: дээрээс нь хадан хясаа, доороос нь гүн хавцал заналхийлнэ.

	Ингэж удаан зогсох гэгч ямар ч утга учиргүй хэрэг. 

	Удсан ч үгүй Гассан уурлаж:

	— Тэнэг минь, чи зэрэгцээд зөрж болохгүй гэдгийг ойлгохгүй байна уу?

	Хаданд шахаад зогс, би хал балгүй зөрөөд гаръя. Надад шахаж зогсох газар алга, нүцгэн мөсөн дээр зогсож байгааг харж байна уу? гэв.

	Баавгай хариуд нь хөлөө алцайлган суурилж зогсоод толгойгоо бөндгөнүүлэн ууртай нүдээр Гассаныг ажина.

	Тэгэхлээр нь Гассан гараа нөмрөгөөрөө ороож эрс шийдэмгий алхаж очоод баавгайн дал мөрөн дээрээс нь барьж татав. Баавгай гарыг нь самардахад хавцал руу шидчих болов уу гэж айв. Гассан яаж ийгээд хажуугаар нь багтаад гарчих санаатай хоёр гараараа барьж авсан боловч үнэхээр зөрөх зайгүй байсан учир тэд арга буюу жинхэнэ бөхийн ёсоор барилдаж эхэлжээ.

	Гассан хадан дээр нэлээд суурьтай зогсоод баавгайг хавцлын ирмэг рүү түлхэх гэтэл цаадах нь хөлийг нь дэгээдээд аанай л хоёул нисэж унасангүй. 

	Гассанын уур нь шатаж:

	— Муу зэрлэг араатан чи, намайг алах гэж байна уу! Чи зүгээр зөрөөд гарч чадахгүй гэнэ ээ! Тэгвэл чамайг... гэж хашхирав.

	Тэгээд Гассан баавгайн мантгар хүйтэн хамар дундуур буулгахад Баавгай муухай орилоод түүний гарыг хазав. Ийнхүү тэд цаадах наадахаа бүрмөсөн мартаж орхиод яг л хоёр баавгай шиг үзэлцэж байтал гэнэт замын мөстөж хөлдсөн ирмэг хагарч хоёул нисэн унажээ.

	Гассаныг ухаан ороход толгой нь эргэн хамаг бие нь шархиран өвдөж шархадсан гарын цус хувцсыг нь нэвтлэн дааварлаж байлаа. Эргэн тойрноо ажвал өөрөө зөрөг замаас арав орчим метр дор жижигхэн хамар дээрх хунгар цасан дотор сууж байв. Түүний унасан жижиг хамрын гол руу өнгийсөн хажуу дээр баавгай гасалж гиншин хөлөөрөө бөөн бөөн цас авч толгой дээрээ овоолж байлаа. Түүний толгой дээрээ овоолсон цас нь хайлж, хамрыг нь даган урсахыг харахад баавгайн нулимс аадар бороо цутгах мэт асгарч байх шиг санагдав.

	Энэ байдлыг харсан Гассанд баавгайг өрөвдөх сэтгэл төрж аргадангуй байдлаар:

	— Зөрүүд араншин чинь юунд хүргэснийг тэнэг бөөнөгөр минь харж байна уу? Хоёул сэг болтлоо шархадчихаад хэдийд гэртээ очихоо ч мэдэхгүй ингэж суух гэж дээ гэв.

	Баавгай өндийх гэсэн боловч цасан дороос цухуйсан чулуун дээр унахдаа бөгсөн биеэ няцалчихсан учир хунгар луу суун тусаж бөгсөө долоож эхлэв.

	Гассан хэдэн цагийн турш авирч байж зам дээр гарч зогсоод баавгай руу харлаа.

	Баавгай болгоомжтой нь аргагүй цас тэмтчин гол руу өнгийсөн налуу (хажуу) даган алгуурхан мөлхөх нь туйлын инээдтэй харагдсан тул Гассан бүтэн арван минутын турш өөрийн эрхгүй хөхрөв. 

	Гассан сууриндаа ирмэгц бага эмчид очиж биеэ үзүүлжээ. Энэ явдлаас хойш түүний гар маш удаан өвчилж, өтөлж хөгширтөл нь эдгэсэнгүй. Баавгай гарынх нь махыг тас татаад хаячихсан байлаа.

	Тэр цагаас эхлэн Гассан хавар эрт энэ зөргөөр буу зэвсэггүй явахаа больсон гэдэг.

	Тэр болхи баавгай ямар хэргээр тийнхүү яаруу сандруу явсныг мэдэх гэж хэчнээн эрмэлзсэн боловч түүнд үүний учрыг хэн ч хэлж чадсангүй.
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УХААНТАЙ ТАНК

	Нөхөр Загорулькогийн командалж явсан танк цэвэрлэх, угаах, эрэг шураг бүрийг нь арчиж зүлгэх, холын зугаалгад явах зэрэгт дуртай байлаа. Дашрамд хэлэхэд хэдийгээр нэг нь авирахад сайн, нөгөө нь усаар явж чаддаг, гурав дахь нь бусдаасаа илүү харайдаг онцлогтой боловч танк бүхэн ийм арчилгаанд дуртай байдаг юм.

	Дайны үед өргөстэй төмөр утсан тор тас татах нь Загорулькогийн танканд их таалагддаг байв.

	Загорулько төмөр утсан торонд тулж зогсоод зангуугаараа дэгээдэж ухрах араагаа залгахад бах нь ханасан танк тургилан ухасхийж гадас, шонг бөөн цөөнөөр нь суга татахад төмөр тор аалзны шүлс адил агаарт хөвөрч ирснээ тасар тасар татагдан унана. Ийнхүү явган цэргийн зам чөлөөлөгдөнө.

	Хэрвээ «бэхлэлт» хэмээн нэрлэгдэх боржин чулуун багана дайралдвал Загорулько гинжин бугуйлаар бугуйлдаж байгаад нааш цааш нь ганхуулж эхэлнэ. Танк тачигнан хөдөлж татахад гинжин бугуйл шулуусан сунаж чулуун багана шажигнан сугарч эхэлнэ.

	Түүнтэй хамт газар дор суурийг нь бэхэлсэн бетон суурь ховхорно. Тэгснээ нэг ухасхийгээд асар том боржин шүдийг ломботой нь сугалж байгаа юм шиг чулуун баганыг юутай хээтэй нь суга татаж гаргана.

	Хэрэв энэ үед цагаан финчүүд хүчтэй гал нээвэл танк гинж минж гэхээ болиод их буундаа хандаж: «За өвгөн минь, одоо чи ажиллаж үз» гэж хэлнэ. Ингэмэгц их буу нижигнэн галлаж чулуун баганыг үйрэн яйран болгоно. Эгц хана дайралдвал Загорулько танкаа морь шиг хойд хоёр хөл дээр нь босгоход танк нь амьсгаа даран авирсаар хана давж баярласандаа Загорульког өөрийн эрхгүй инээтэл тачигнан дуугарна.

	Нэг удаа Загорулькогийн танк жижигхэн голын эрэг дээр хүрч иржээ.

	Энд цагаан финчүүд довцог бүхнийг бэхэлчхээд бут бүхнийг буудаж байлаа.

	Байлдаан эхлэв.

	Цагаан финчүүд галзуурсан юм шиг галлаж байлаа. Тэд «Чи л манай төмөр утсан торыг тасчиж хаясан, бидний бэхлэлтийг сугачиж авсан, хориглолтын хана руу авирсан, түүний чинь хариуг өгч байна» гэж хэлэх гэсэн юм шиг байв. Гэвч танкийг ер онож буудаж чадсангүй.

	Танк гол даган явж, цагаан финийн галын цэгүүдийг устгасаар байлаа.

	Ингэж явсаар «тэслэх цэнэг» хэмээн алдаршсан том мина дээр санамсаргүй орчихжээ.

	Тэслэх цэнэг дэлбэрэхэд хэн нэгэн хүн хүчтэй гараар танкны нь дороос цохичих шиг болов.

	Танк зогслоо.

	Гэвч бүгдээрээ амьд, бүх юм хэв янздаа байв. Танк нь бүтэн байлаа. Гэтэл бүхээг дотор нь гэнэт эвгүй үнэр тарж, пийшинд орсон юм шиг халуу цоргилоо. Бензин шатжээ.

	Энд тэндгүй гашуун утаа тарж, нүд хорсон амьсгалахад хэцүү болов. Танк дотроо үлдэнэ гэдэг амьдаараа шатна гэсэн хэрэг боллоо.

	Эргэн тойронд их бууны сум тэсэрч хэлтэрхий нь хана дэлдэнэ. Танк нь баатрын ёсоор зогсоод Загорулькогоос «одоо яах бил ээ?» гэж асууж байх шиг санагдав.

	Юу хийх бил ээ дээ? Танкнаасаа л гарах хэрэгтэй.

	Загорулько гранат, пулемётоо авч явах тушаал өглөө.

	Танкнаасаа гарав. Эргэн тойрон утаа униар суунаглаж танкнаас нь улаан гал улалзана.

	Дарга өөрийн үнэнч нөхөр танк руугаа харж: «Сайн танк байсан юм сан! Шөнө болмогц тулалдааны талбараас чирч аваачна. Гэвч одоо хаяад явахад харамсалтай байна» хэмээн санаа алдав.

	Тэр дахин харвал танк нь бүв бүтэн, зөвхөн дотор нь улаан гал улалзаж байлаа.

	Загорулько гэнэт юу хийхээ ухаарав. Тэр танкныхаа ухрах арааг залгаж, байнгын хааз өгөөд өөрөө зайлж явлаа.

	Манай явган цэргийн анги нэлээд хол ард хоцорсон тул явган явж хүрэх хэрэгтэй болов.

	Эргэн тойронд бас л бужигнасан хэвээр. Буун дуунд чих нь юу ч үл сонсоно.

	Хоосон танк нь ганцаар хяхтнан ухарч өөрийн явган цэргийн ангийг чиглэн явав. Загорулько түүний өмнө орж алхлаа. Танк нь улаан гал дүрэлзүүлэн өөрийн багийг хамгаалсаар их бууны сумны тэсрэлтийг огтхон ч анзаарсан шинжгүй явна. Замд нь төмөр утсан өргөст торны тасархай байвал «чи бас л хөл дор орооцолдоод байна уу!» гэсэн янзтай дайрч гарна.

	Ийнхүү догшин бардмаар ухарсаар явав. Галын дөл ч улам догшрон шавхуурдан улалзана. Ингэж явсаар тэр өөрийн явган цэргийн ангид хүрч очиход түүнтэй хамт Загорулькогийн удирдсан баг бүрэн бүтэн хүрч иржээ.

	Манайхан тэр танкны галыг унтрааж засварт явуулаад Загорулькод өөр танк өгөв.

	Түүнийг засварт оруулахаар чирээд явахад Загорулько далд орон ортол нь бахархан баярласан харцаар ширтэн зогссоор хоцров.

	Хүнд төмөр татлагаар чирүүлэн ойн дундуур алгуурхан яваа тэр дайчин агаад сүрлэг танкийг харсан хэн бүхэнд хүндлэн бишрэх сэтгэл төрж байлаа.
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	ЧИМХҮҮН ХҮЙТ

	Дайны үед улс төрийн хоёр удирдагч ойн замаар явж байв. Тэдний нэгийг Бычков, нөгөөг Капустин гэнэ.

	Часхийм хүйтэн өдөр байлаа. Тэдний өөдөөс их буу чирч явсан морьдын дэл нь цагаан гантиг шиг болсон, зовхи нь бууж, унжсан согсоо нь соёо мөсөн болон хувирчээ.

	Цасан дээр эсгий гутлын ул чахарна. Төмөр малгай дээр нь нимгэн мөс цантан гялалзана. Би тэднээс хаа хүрч явна вэ? гэж асуулаа. Тэд өөрсдийн нөхөр, улс төрийн удирдагч Рыбкиний байгаа цэргийн эмнэлгийг эрж явна гэв.

	— Тэр тулалдаж яваад гараа хөлдөөчихсөн гэнэ. Яагаад гар нь хөлдчихдөг байна? Ер ойлгогдохгүй юм. Тэгээд л бид хоёр биеийг нь асуух санаатай эрж яваа нь энэ гэж Бычков хэллээ.

	Би улс төрийн удирдагчидтай хамт явав. Бид эмнэлэг хаана байгааг асуугаад явсан хэр нь дандаа өөр газар луу орчхоод байх юм. Нэг бол зүүн тийшээ эргээд цэргийн байрлал руу орчих юм, эсхүл баруун тийшээ хазайгаад танкчид руу орчих юм, заримдаа бас гал тогооныхонтой ч дайралдаж байлаа. Ерөөсөө аль хэрэггүй газар луу л явж орчхоод болдоггүй. Бычков явдал дундаа ихэд бодлогошрон:

	— Яахлаараа тэр л ганцаараа гараа хөлдөөчихдөг юм! Лав тулалдаанд орохдоо бээлийгээ унагачихсан байх. Бээлийгээ хаяхгүй байх ямар нэг арга сүвэгчлэх хэрэгтэй. Тэр угтаа туйлын авхаалжтай хүн юм сан, бээлийгээ ханцуйдаа бариад оёчхож ухаарсангүй юм болов уу.

	Бид явсаар байгаад нэг штаб дээр ирж зам асуув. Биднийг уул өөд явууллаа.

	Бид тэгээд уул өөд авирч гарав. Цас их, тэгээд хатуурсныг хэлэх үү, явахад хэцүү байлаа. Бычков хахаж цацаж хүндээр амьсгалаад: бээлийг чинь тасмаар оосорлож хүзүүгээрээ углаад мөрөн дээгүүрээ унжуулчихвал хаяхгүй байж болох юм байна. Гараа хөлдөөнө гэдэг чинь сайн хэрэг биш. Цэргийн хүн бүхнийг урьдчилан хардаг байх ёстой. Ялангуяа ийм их хүйтэн цагт хайнга загнаж ер болохгүй гэж үглэсээр явав.

	Капустин хөлдөж үхсэн алагтуу олж үзүүллээ. Тэр шувуу тас харлачихсан хөл нь дээшээ хараад хэвтэж байв.

	— Мөн ч тачигнаж байх шив. Үлгэрт л ийм хүйтэн гардаг. Алагтуу нисэж яваад хөлдөж үхэж байна шүү гэж Капустин хэллээ.

	Бычков түүний энэ үгийг дор нь шүүрч аваад:

	— Ийм хүйтэнд болгоомжтой байх хэрэгтэй гэж миний хэлдэг чинь энэ шүү дээ. Би Рыбкинтай уулзмагцаа: «Рыбкин, чи баатар хүн, гэхдээ хөнгөн загнаж байж гараа хөлдөөчхөж, халаасандаа ч юм уу, хаана ч юм, нэг илүү бээлий авч явах хэрэгтэй байсан юм. Гараа хөлдөөнө гэдэг чинь тун тусгүй хэрэг» гэж хэлнэ гэв.

	Би уухилж яваа Бычковтой зэрэгцэн эгц өөдөө авирч явах зуураа:

	— Та түүний яаж байгаад гараа хөлдөөснийг мэдэхгүй шүү дээ гээд тавьчихав.

	— Яаж байгаад?.. гэж тэр асуугаад, — Ердийн л нөхцөл байхгүй юу. Тулалдаандаа улайрчхаад буудсаар, командалсаар байтал нэг мэдэхэд бээлий байхгүй, гар нь цэл хүйтэн болчих оо биз. Бээлийг чинь ядахдаа бүсэндээ уячхаж болдог байгаа даа, гэлээ.

	Бид уулан дээр гарч ирэв. Тэнд цэргийн хүн тоо томшгүй олон байвч бид нөгөөх цэргийн эмнэлгээ бас л олсонгүй. Явж явж нэг шугуй заалгаж авлаа. Тэнд хүрч очвол: «Бид хүн эмнэдэггүй. Манай сувилуулагчдыг харцгаа, тэр машин дээр байна» гэдэг байна.

	Харсан чинь ачааны машин дээр өвчилсөн морьд өвс идсэн болоод зогсож байх юм.

	Бид цааш явж гарлаа. Тэгээд санамсаргүй явж байгаад гэнэт баахан майхан дээрээс орж очдог юм байна. Майхнуудын хажууд автомашин, овоолгоотой хайрцаг харагдана. Бас хээрийн зуухнаас цагаан утаа савсан, майханд орж гарсан хүмүүс хойш урагш гүйлдэнэ. 
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	Нэг хүнээс 

	— Энэ ямар эмнэлэг вэ? гэж асуувал бидэнд хэрэгтэй тэр эмнэлэг яг мөн байлаа.

	Хүйтэн жаварт хамар нь улайсан, сэргэлэн хүрэн нүдтэй залуухан эмч гарч ирээд бидний хэн болохыг лавлав. Биднийг эмнэлэг эрж яваагаа хэлэхэд тэр хүн биднийг ихэд анхааралтай ажиглана.

	Капустин:

	— Бид нэг өвчтэй нөхрийгөө эргэх гэж явна... гэхэд, Бычков 

	— Улс төрийн удирдагч Рыбкиныг гээд, тэр танайд байдаг уу? гэв.

	— Манайд бий, тэр хүн бүр сайн болсон, бид түүний гарыг эмчлээд эдгээсэн, маргааш анги руугаа явах гэж байгаа даа гэж эмч хариулав.

	— Тэгвэл бид тэр хүнтэй чинь уулзах гэсэн юм гэж Бычков хэллээ.

	Гэтэл эмч түүнээс нүдээ салгалгүй ширтэж байснаа:

	— Таныг тэр хүнтэй уулзахаас чинь өмнө эмчлэлгүй болохгүй болж гэв.

	Бычков 

	— Намайг уу? гэж их л тэвдэнгүй асуулаа.

	— Тийм ээ, таныг, та чихээ хөлдөөчихсөн байна хэмээн эмч өгүүлэв.

	— Юу гэнэ ээ! Чих хөлдчихсөн байна гэж үү? хэмээн Бычков хашхирлаа.

	Харсан чинь түүний хоёр чих эргэн тойрон цагаан эмжээртэй болчихжээ. Яг л чихийг нь тойруулаад цагаан цаас наачихсан юм шиг болж.

	— Ингэх гэж! Бүх л замын турш бидэнд номчирхоод явсан хүн, чихээ хөлдөөчихдөг байна аа! гэж Капустин ёжлов.

	Бычков яах ийхийн завдалгүй бөхийж цас самардаад баахан цас атгаж чихээ үрэх гэтэл эмч түүнийг зогсоож:

	— Энэ чинь аль хэдийд хоцрогдсон арга. Энэ арга тийм түргэн тус үзүүлж чаддаггүй юм. Надтай хамт яв. Би таныг хурдан эмчлээд өгнө. Харин ийм их хүйтэнд өөрийгөө сайн бөөцийлж ажиж явах хэрэгтэй шүү, тэгэхгүй бол хамаргүй ч болж магадгүй гэв.

	Ингээд эмч дуугүй болсон Бычковын чихийг эмчлэхээр майхан руу хөтөлж оров.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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